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KONOAHY MAKCATbI

BD ProbeTec ET Chlamydia trachomatis/Neisseria gonorrhoeae (CT/GC) Amplified DNA Assay Collection Kit for
Endocervical Specimens (kywenTinreH JHK Tangaybl ywiH aHaoUepBuKkanabl YNrinepiH xxuHay KypanaapbiHbiH
xuHarbl) BD ProbeTec ET xnamuguosa/roHokok kywenTinreH JHK TangaybimeH Tekcepy yLiH 3HAoLepBukanabl
YIrinepiH XvHan, 3epTxaHara xibepy yLiH nanganaHbinagbl.

KbICKA CUNATTAMACDLI MEH TYCIHIKTEME

BD ProbeTec ET xnamuduo3sa/zoHokok (CT/GC) kywenTinreH IHK Tangaysl ywwiH aHAoLEepBUKanApbl ynrinepiH
XMHay KypanaapblHblH XXUHaFbI 3apapcbli3gaHablpbiiFaH Tasagay, Kypama XafblHAbl TasiKLacbklHaH xaHe ynrinepai
TacbiMangayfa apHanfad CT/GC epiTiHAiCiHiH TyTiriHeH Typaapbl. Tasanay TamMMnoHbIHbIH, YIIKEH YLLbl XXMHamac
OyPpbIH XaTblp MOMbIHLLbIFBIH KAH MEH LUbIPbILUTaH Ta3anayra apHanfaH. lNnactuk kopnycrarsbl Killipek
nonuypeTaHabl TAMMOH CbiHay YLUiH YNriHi XXuHayFa naviaananbinagpl. YArinep xkvHanfaHHaH keniH, TamnoH CT/GC
epiTiHGICIHIH TyTiriHe KoMbINagpl xxaHe TyTka ynan benriciHae cbiHagbl. TyTiK kanTa xabblnbin, TeKcepy MekemeciHe
xibepineai.

PEAFEHTTEP

KamTtamachbi3 eTinreH matepuangap: BD ProbeTec ET xnamuduoza/zoHokok (CT/GC) kywenTinreH AHK tangay
uHarbl 100 GipnikteH Typaabl. Op6ip Gipnikte 6ip 3apapcbi3gaHabipbiiFaH Buckosanbl Tanwblk ywbl 6ap
Tasanafbll TamnoH, 6ip 3apapcbi3gaHablpbifFaH nonvypeTaHabl XXuHay TanMoHbl xaHe 6ip CT/GC epiTiHAiCIHIH
TyTiri 6ap. CT/GC epiTiHAICIHIH TyTiri kanuin docdaTbiHbIH 2 MN CyibIKTbiFbIHAH, DMSO, rmuuepuH, 20
NMONNOKCUITUNEH MalInbIK KbILUKbINbIHbIH, 3dupi xaHe 0,03% Proclin (kopraHbic) Typagbi.

KaxeTTi, 6ipak 6epinmereH maTepuangap: Konrantap.

Cakray HyckaynbiKTapbl: XXvnHay KkypangapbiH 15 — 30°C TemnepaTtypaga cakTaHpl3. XKapaMmabinblk Mep3imi
asikTanfaHHaH kewiH nanganaH6anbl3. Erep 6actankbl TaMnoH KOHTENHepi 3aKkbiMaanvaraH 6onca, TamnoH
3apapcbi3gbiFbiHa keningik 6epineai.

CakTblK WwWapanapsbl: /n vitro AMarHOCTUKanbIK KongaHyFa apHarnfaH.

EckepTtynep:
1. YnriHi xuHamac 6ypbiH TamnoHabl CT/GC epiTiHaicimeH cynamaHbI3.

2. EmxaHanblk npenapatTapiblH iliHAe renatuT BUPYChl XoHe afaMHbiH UMMYHUTET TanLUblbIFbIHbIH BUPYChI
CUAKTbI NaToreHaik Mnkpoar3anap 6onybl MymkiH. KaH Hemece geHe cyiblKTaphbl TyCin iHOAeTTeniHreH 3attap
MeH Gyiibimaapsl "CTaHaapTTbIK CakTaHALIPY YLLUiH Hyckaynap" '™ MeH knuHuKarnbIK Hyckaynapra Caiikec eHaey
Kepek.

3. BD ProbeTec ET kywenTinren [JHK Tangaynapsl AypbIC yiri XXvHanyblH, eRAeyAi, TacbiMangayabl Tanan eteqi.

4. BD ProbeTec ET xnamuduo3sa xaHe 20HOKOK kywenTtinreH IHK TangaynapbeimeH naiganaHyra 6enrineHrex
XWbIH MEH TacbiMangay ywenepiH naiganaHbliHbI3.

5. YnkeH TamnoH XaTblp MOVbIHLLbIFbIH Ta3anayfa apHarfaH xaHe Haykac yNricCiH XvuHayfFa nanganaHbinMaybl
Kepexk.

6. [Hypbic 6enriney apbip ynriHi 3epTxaHara akenyi Kepek.

7. CT/GC epitingi TyTiri aumetuncynbdokeuareH (DMSO) Typagbl. DMSO ThIHbIC XOMbIHA Kipce, XKYThInca xaHe
Tepire Tuce, 3nsiHabl. KoHTeHepai xakcbl XXenaeTinreH opbliHAa cakTaHbl3. Kesre Turisin anmaHpi3. Kesre tuce,
Te3 apajia MoJ CyMEH XXybIHbI3 )XaHe MeauLMHarblk KeMeKKe XYriHiHi3. Tepire Tice, Aepey Mom CYMEH XXybIHbI3.
Ynnecimai KopfFaHbIC KWMiMi MEH KonFanTapabl KUiHi3.

8. TamnoH kopnycblH By3y KesiHae KypaMblHbIH LWallblpaybliHaH aban 60bIHbI3.
9. Martepuan kayinciagiriHiH AepekTep napafbiHa cankec nanganaHoinmarad CT/GC epiTiHAICIHIH TyTiKTEpiH
JKOWMbIHBI3.

10. @ SHpouepsukangel yirire apHanfad BD ProbeTec ET xiramuduosa xeHe 2oHokok (CT/GC) kyweinTkiw JHK
Tangay XublHbl KypangapbiH 6ip peT kaHa naganaHyra 6onagbl; kaiTa nanganaHy MHeKUUs ToyeKeniH xaHe
OYPbIC eMec HaTwKenepre aKenyi MyMKiH.

YNIIHI XXUHAY XXOHE TACbIMANOAY

Tazanay TaMnoHbIH KabblHaH LUbIFapbIHbI3.

Tasanay TaMnNOHbIMEH XaTblp MOWbIHLLbIFbIHBIH, KIpICIHAEM apThlK kKaH MEH LUbIPLILLTLI anblHbI3.

KongaHbinFaH Tazanay TaMnoHbIH KOKbICKa TaCTaHbI3.

KnHay TaMnoHbIH KabblHaH anbiHpI3.

KnHay TaMnoHbIH XaTblp MOMbIHLUBIFBIHLIH @apHacklHa eHrisin, 15 — 30 ¢ bypaHpI3.

o0k wbd==

TaMnoHAbl akblpbiH LWbIFapbIn anbiHpl3. XKbIHbIC MYLLECIHIH, WbIPbILWTLI kKabaTbiHa TUri3in anmMaHbI3.



7. CT/GC epitkiw TyTiriHiH KaknafFbiH alblHbI3.

8. Xwunay TamnoHbiH CT/GC epiTkil TyTiriHe TONbIFbIMEH EHri3iHi3.

9. TamnoH cabblH CbI3bIKTbI 6enri TyCbiHaH CbIHABIPbIHbI3. IWiHAEr CYMbIKTLIKTLI WallblpaTbin anMaHbI3.

10. TyTiKTiH KaKkNarbiH MbIKTan >XabblHpbI3.

11. TyTikke emgenyLli Typanbl ManiMeTTeP MEH XUHanfFaH KyHi/yakblTbl KOPCETINIeH XancblpMaHbl XarncbipbiHpbI3.
12. 3epTxaHara anapblHbI3.

TamnoHAapAbl cakKray XaHe TacbiMangay

TamnoHabl CT/GC epiTiHAICIHIH TYTir 3epTxaHara XeTkisinin, 3epTxaHaga xoHe/Hemece TeKkcepy opHbiHaa 2 — 27°C
Temnepartypaga 4 — 6 KyH caktanybl kepek. KnuHukanslk ynrinepi 4 KyH faHa, an ipiktenreH TamnoHgapAabl 6 kyHre
[elniH caktayra 6onagpbl. CoHbIMeH kaTtap ipiktenreH ynrinepgi 2 — 8°C temnepatypaga 30 kyHre feiiiH cakrayFa
6onagbl.

ECKEPTNE: Ynrinepai 6enme TemnepartypacbiHaa (15 — 27°C) GipaeH TekcepeTiH 3epTxaHacbhlHa XeTKi3y MyMKiH
6onmaca, oKlwaynaHraH My3abl biabIC iWiHAe Bip TYH HemMece 2 KyH illiHAe XeTKi3inyi kepek.

ILKi XXeHe WeT engepre XeTKi3y YLWiH, YArinepaid KNnMHUKanblK ynrinep MeH aTMONorusanbIK areHTTepaiskyknanbs!
3aTTapAbl TacbiManaayfFa KaTbICTbl KOMNAaHbICTarbl WTATTbIK, deaepanblk )KeHe xanblkapanblk epexenepre can
xancelpmanapel 6onybl kepek. TacbiMangay 6apbiCbiHAa CakTayFa apHanfaH yakbIT NeH TemnepaTtypa
Xaraannapbl caktanybl Kepek.
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